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Gevoed door een 6 volt batterij (niet inbegrepen) die in de unit  met de 2 aan
sluitingen contact maakt door de gaten in de bovenkant van de printplaat. Zorg 
ervoor dat de afsluiting aan de boven en onderkant goed  gesloten worden om 
vocht buiten te houden.

Er is geen “AAN / UIT SCHAKELAAR”

Een lichtsensor schakelt automatisch aan en uit in overeenstemming met de hoe
veelheid zonlicht. Er zijn verschillen in tijdvertragingen tussen knipperen. De flitsen 
zijn zo getimed dat ze willekeurig knipperen.

Alimenté par une pile 6V (non incluse), dont les deux bornes sont insérées à travers 
les trous au fond du boitier. S’assurer que le couvercle et le boitier sont maintenus 
bien serrés pour maintenir le FoxlightS étanche.

Il n’y a pas d’interrupteur « ON / OFF »

Un capteur de lumière allume et éteint automatiquement le FoxlightS en fonction 
de la luminosité actuelle. Les intervalles entre clignotements sont variées. Ceci est 
fait pour avoir une apparence de mouvements aléatoires.

Powered by a 6 volt battery (which is not included) placed into the unit with the 
2 terminals making contact through the holes in the top of the power board. 
Ensure the top and bottom caps are kept tight to keep moisture out.

There is no “ON / OFF SWITCH”

A light sensor will automatically turn light on and off in accordance with the 
amount of sunlight. There are varying time delays between flashes. The flashes are 
timed so as to appear random.

Zeer BeLAnGrIJK!
Houdt om de waterdichtheid te verzekeren beide rubberen afdichtingen correct op 
de boven en onderkant van het apparaat.

trÈs IMPOrtAnt
Pour assurer l’étanchéité, garder les deux joints en caoutchouc placés correctement 
sur le couvercle et le boitier de l’appareil.

VerY IMPOrtAnt!
To insure waterproofing, keep both rubber seals positioned correctly on top and 
bottom of the unit. 
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De beste manier om uw FoxlightS te 
 monteren is om deze aan de achter zijde 
op een paal te plaatsen om optimaal 
bereik te verkrijgen.

Op een gespannen draad in een 
 bestaande afrastering.

Met een sterke band aan een boom of 
een boomtak. (Let op: de boomstam zal 
het licht in zijn richting blokkeren).

La méthode préférée pour installer vos 
FoxlightS est sur un piquet Eco, placé de 
façon à ce que la couverture du terrain 
soit maximale.

Rattaché à un fil tendu d’une clôture 
 existante.

Rattaché à une poutre ou une branche 
d’arbre. (Notez que les branches 
peuvent bloquer la lumière dans ses 
directions).

The preferred method to mount your 
 FoxlightS is on the back of a star post 
placed in position to maximize field 
coverage.

On a strained wire in an existing fence. With a strong tie to a beam or tree 
branch. (Note the tree trunk will 
 obscure the light in its direction).
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Wanneer het apparaat niet hoeft te functioneren of wordt opgeslagen, verwijder dan de batterij • Laat geen oude batterijen in het 
 apparaat zitten • Gooi oude batterijen op de juiste wijze weg • Voor bescherming van lammeren en jonge geiten is het raadzaam 
om licht te concentreren op en rond de slaapplaatsen • Bij een kippenhok of eendenvijver, plaats de FoxlightS in de buurt van 
het slaapgedeelte, zodat de lichten zichtbaar zijn vanuit zoveel mogelijk richtingen • De lichten hoeven niet gelijk boven het te 
beschermen dier geplaatst te worden • Met de juiste omgang zal de FoxlightS vele jaren werken • FoxlightS zijn ontworpen als een 
afschrikmiddel van nachtroofdieren, maar kan wellicht niet slagen tegen elke aanval

Lorsque l’appareil doit être stocké ou ne doit pas être utilisé, retirez la batterie • Ne pas laissez pas de piles usagées dans l’appareil 
• Débarrassez-vous des piles usagées de façon écologique • Pour protéger les agneaux et chevreaux, il est conseillé de concentrer 
la lumière sur et autour des lits • Pour un poulailler ou une mare à canard, placez les FoxlightS près de l’aire de repos, de sorte que 
les lumières soient visibles dans toutes les directions • les lumières n’ont pas besoin d’être placées directement à côté des animaux 
• En tenant compte des consignes ci-dessus, le FoxlightS doit facilement pouvoir fonctionner pendant de nombreuses années • Le 
FoxlightS est conçu comme un moyen de dissuasion

When the unit is not required to flash, or is being stored, remove the battery. • Do not leave old batteries in the unit. • Dispose of 
old battery in the proper manner. • For lamb and young goats protection, it is recommended  to concentrate lights on and around 
the animals sleeping area. • Either a hen house or duck pond, place lights in positions outside near sleeping area, and so it is visible 
from the maximum directions possible. • These lights do not need to be right on top of the animal being protected. • With the 
correct care these lights will operate for many years. • FoxlightS are designed as a deterrent of night predators, but may not succeed 
against al attacks.

Het licht kan staand op de grond functioneren, maar moet zodanig zijn bevestigd dat het niet op de zijkant kan vallen. De lichtflits 
moet in een horizontale positie projecteren om het lichteffect te maximaliseren

La lumière peut être placée sur le sol, mais doit être fixée de façon à ce qu’elle ne se renverse pas. Les flashs de lumière doivent être 
projetés en directions horizontales pour maximiser leur effet.

The light can operate on the ground, but must be secured so it cannot fall on its side. The light flash must project from the unit in a 
horizontal position to maximize effect.
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